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Про книгу

  

У багатих людей завжди є вороги.

Зазвичай саме завдяки цьому вони й стали багатими.  

Каїр, 1912 рік. Минуло кілька десятиліть, відколи суданський містик
аль-Джахіз відкрив браму між магічним та земним світами, впустивши джинів
у повсякденне життя... і зник. Тепер Єгипет — наддержава, де магія і
технології співіснують, а колоніальні амбіції інших країн стримуються новими
силами.  

Таємне братство зосередилося на історії та пошуку артефактів, пов’язаних з
аль-Джахізом. Одного дня членів братства таємниче вбивають. До
розслідування злочину залучають Фатьму — наймолодшу агентку
Міністерства Алхімії, Заклинань та Надприродних Істот, відому гострою
інтуїцією, бездоганним стилем і здатністю розкривати найзаплутаніші справи.
Разом зі своєю неординарною коханою та новою кмітливою напарницею
Фатьма розплутує павутину доказів і таємниць, щоб упіймати загадкового
незнайомця і з’ясувати: аль-Джахіз справді повернувся чи це лише
небезпечний самозванець, що прагне посіяти хаос?    Переможець премій
Nebula, Ignyte, Compton Crook і Locus.  Ідеальний вибір для шанувальників
альтернативної історії та магічних таємниць. Книга «Володар джинів» — це
альтернативно-історичне фентезі з виразними елементами детективу,
створене американським письменником Ф. Джелі Кларком. Початок XX
століття, незалежний Єгипет. Послідовників сумнозвісного містика
аль-Джахіза — чоловіка, який розірвав завісу між людським і магічним
вимірами — спалюють живцем. Фатьма Ель-Шараві працює слідчою в
Єгипетському Міністерстві Алхімії, Заклинань та Надприродних Істот, і саме
вона мусить розкрити таємницю серії загадкових вбивств. Дівчина підозрює,
що члени окультного товариства стали жертвами чарівника, адже вогонь
перетворив їхню плоть на попіл, а одяг залишив неушкодженим. У Фатьми
дуже багато запитань, і, видається, якщо головна героїня наблизиться до
омріяних відповідей, то ризикуватиме заплатити за них власним життям…

Перша частина циклу «Всесвіт мертвих джинів». Рейтинг 4,01 на Goodreads із
понад 33,3 тис. оцінок. Рейтинг 4,4 на Amazon із понад 5,1 тис. оцінок.
Номінація Goodreads Choice Award 2021 у категорії Readers' Favorite Fantasy.
Книга A Master of Djinn отримала низку престижних нагород: здобула
перемогу премій Nebula 2021, Locus, Compton Crook Award та Ignyte Award
2022.  Поєднання стимпанку, містики й чарів у винахідливій світобудові 
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Романом «Володар джинів» Ф. Джелі Кларк відкриває браму до
альтернативного технологічного минулого, де магічні істоти живуть
пліч-о-пліч із людьми. Здавалось, цей вимір досконалий: усі чари, міфічні
сутності й стародавні боги ніби вирвалися з давно забутих легенд і
розмалювали своєю присутністю світове полотно, а інновації полегшили
життя звичайних смертних. Одначе на Землі не відбулося кардинальних змін:
позбутися дискримінації та упередженості, викорінити корупцію, й зупинити
нищівне колесо патріархату так і не вдалося.     Висвітлюючи реалії
співіснування магії та технологій, письменник розгортає динамічну
детективну історію у фантастичних декораціях Єгипту 1912 року. «Всесвіт
мертвих джинів. Книга 1. Володар джинів» переносить читачів у Каїр, де було
замордовано й вбито кілька десятків осіб. За справу береться молода слідча
Фатьма Ель-Шараві разом зі своєю коханою Сіті та агенткою Хадією. Ця трійця
має розкрити приховані мотиви діяльності таємного товариства, щоб
з'ясувати, чому послідовників аль-Джахіза прирекли на таку жорстоку
смерть.  Моторошні вбивства, політичні інтриги та сапфічна історія кохання 
Протягом розслідування загадкового злочину жінки усвідомлюють, що ця
справа не просто тісно пов'язана з політикою — вона є частиною підступної,
брудної змови. А чи вийде в головних героїнь розплутати клубок таємниць і не
потрапити в небезпечну пастку уряду, можна дізнатися, якщо купити
«Володар джинів».     У книзі митець фокусується не лише на детективній
загадці жорстоких вбивств. Розгортаючи динамічний сюжет, письменник
порушує низку гострих тем, як-от упереджене ставлення до жіноцтва у світі,
побудованому чоловіками. Особливої уваги заслуговує детальний опис
культурного колориту альтернативного виміру, зв'язків між чисельними
расами, а також репрезентація стосунків представників ЛҐБТ спільноти. Про
що тільки говорить взаємодія Фатьми та Сіті: їхнє кохання — це пристрасть,
потреба й непереборне бажання розчинитись одна в одній. Письменник
майстерно передає всю хімію між персонажками, а відтак пом'якшує оповідь
чарівною романтикою.    



 

 

 

 

 

 

 

 

 

Клодет, яку багато хто називав Ліз 

а я називав просто мамою. 

 

Дякую за всі ті відвідини бібліотеки. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Розділ 

1 

 

   Арибальд Джеймс Портендорф не любив сходів. До безглуздості довгі, 

вони завжди вели угору, наче глузуючи з нього. Інколи йому навіть 

здавалося, що чутно, як вони хихотять. Якби сходи мали очі й бачили його, 

то вони не лише б насміхалися, спостерігаючи, як він пихкає крізь 

підкручені каштанові вуса, а його короткі ноги тремтять під огрядним 

тілом. Це просто злочинно — дозволяти саме існування сходів у сучасну 

епоху, адже вже є ліфти, що можуть перевозити пасажирів із комфортом. 

   Він зупинився перепочити біля велетенської копії мідного чайника з 

вигнутим, немов дзьоб, носиком, і поставив свою ношу. Йому здавалося 

ганебним, що людина його віку, якій цього, 1912 року уже виповнився 

шістдесят один, зазнає такого приниження. Йому б уночі відпочити з 

міцним напоєм, а не бігати риссю по цих клятих сходах! 

   — Усе на користь короля, країни й компанії, — пробурмотів він собі під 

ніс. 

   Витираючи піт із чола, Арчибальд хотів дотягнутися до вологи на спині 

та інших, не надто пристойних частин тіла, які, на щастя, приховував 

темний костюм. Було тепло, як для листопада, і в цих перегрітих краях його 

тіло, здавалося, вже забуло, як це — не пітніти. Зітхнувши, він перевів 

погляд стомлених очей на склепінчасте вікно. У цю годину Арчибальд усе 

ще міг розрізнити похилі обриси пірамід — їхні камені відбивали світло 

повного місяця, що висів у чорному небі. 

   Єгипет. Таємнича перлина Сходу, країна фараонів, легендарних мамлюків 

і незліченних чудес. Ось уже десять довгих років Арчибальд проводив в 

Єгипті по три, чотири, навіть шість місяців поспіль. І він був певен в 

одному: з нього досить. 

   Він втомився від цієї нестерпно спекотної та посушливої країни. Тридцять 

років тому ці землі дозріли для того, щоб стати ще одним завоюванням 

Імперії Його Величності. Тепер Єгипет став однією з великих держав, а Каїр 

швидко випереджав Лондон і навіть Париж. Єгиптяни чванливо походжали 

вулицями, насміхаючись з Англії і називаючи її «тим похмурим маленьким 



 

острівцем». Їжа, яку вони вживали щодня, погано впливала на його шлунок. 

Їхні молитви лунали в усі часи дня та ночі. І вони із задоволенням 

прикидалися, що не розуміють англійської. Проте він знав, що насправді 

дуже добре розуміють! 

   А ще тут водилися джини. Надприродні створіння! 

   Арчибальд знову зітхнув, проводячи великим пальцем по літері «Д» 

лавандового відтінку, вишитій на хустинці. Арчибальд отримав її в 

подарунок від Джорджіани ще до того, як вони одружилися. Поїздки 

чоловіка подобалися їй не більше, ніж йому самому. І коли вона залишалася 

в Лондоні, то могла наказувати лише слугам. 

   — Ще кілька тижнів, моя люба. 

   Ще кілька тижнів, і він полетить додому на дирижаблі. Як же йому 

хотілося побачити свій «похмурий маленький острівець», де зараз стоїть 

помірно холодний, дощовий листопад! Він прогуляється вузенькими 

вуличками й насолоджуватиметься кожним неприємним запахом. А на 

Різдво напʼється до нестями — доброго, міцного англійського віскі! 

   Ці думки підняли Арчибальду настрій. Узявши свій клунок, він знову 

почав підійматися, наспівуючи в такт крокам «Прав, Британіє!». Але мить 

патріотизму не зрівнялася із цими дошкульними сходами. Діставшись 

вершини, Арчибальд втратив геть усю бадьорість. Спотикаючись, він 

зупинився перед високими дверима з темного, майже чорного дерева, 

вставленими в кам'яну арку, і, упершись руками в коліна, гучно запихкав. 

   Отак стоячи й схиливши голову, Арчибальд почув тихий дзвін. Він уже 

кілька тижнів чув цей дивний звук, який то наростав, то вщухав — далеке 

відлуння дзвону металу об метал. Арчибальд розпитував слуг, але більшість 

із них нічого не помічали. А ті, хто чув, стверджували, що це, напевно, 

невидимий джин, що живе в стінах, і порадили йому продекламувати щось 

зі Священного Писання. І все-таки звук, напевно, лунав 3... 

   — Портендорфе! 

   Почувши, що його кличуть, Арчибальд випростався. 

   Поправивши одяг, він повернувся й помітив двох чоловіків, які крокували 

до нього. Побачивши одного з них, він ледь не скривився, але змусив себе 

не змінювати виразу обличчя. Веслі Далтон нагадував Арчибальду якусь 



 

карикатуру на аристократа Едвардіанської епохи: золотаве волосся з 

акуратним проділом, навощені до гострих кінчиків вуса й самовпевненість, 

що сягала від брів до ямочки на  підборідді. Усі разом, ці риси викликали 

нудоту. Підійшовши, молодий чоловік щиро поплескав Арчибальда по 

спині, від чого той ледь не перекинувся. 

   — Отже, я не єдиний, хто спізнився на званий вечір Компанії! Думав, що 

мені доведеться перепрошувати перед Старійшим. Але якщо зайду разом із 

Малим Кайзером, то маю врятуватися від биття! 

   Арчибальд натягнуто посміхнувся. Саме прізвище Портендорф вважалося 

англійським протягом століть. І воно походило з Австрії, а не Німеччини. 

Але це неввічливо — дратуватися через жарт. Тож він привітав Далтона й 

потиснув йому руку. 

   — Щойно прилетів із Фаюма, — розповів Далтон. Ось чому він був так 

одягнений — у жовто-брунатний костюм пілота зі штанами, заправленими 

в чорні чоботи. Мабуть, прилетів на одному з таких популярних тут 

планерів на два місця. — Мені передали інформацію про мумію, яку варто 

дослідити. Виявилося, що це підробка. Вірите чи ні, але тубільці зліпили її 

з соломи та гіпсу. 

   Арчибальд цілком міг у таке повірити. Далтон був одержимий муміями — 

почасти щоб довести свою теорію про те, що стародавні правителі Єгипту 

справді були родичами англосаксів із лляним кольором волосся та панували 

над масою темношкірого люду у своїх воодіннях. Арчибальд був таким же 

расистом, як і цей чоловік, але навіть він вважав такі твердження дурницями 

й повною нісенітницею. 

   — Іноді, Мустафо, — продовжував Далон, знімаючи рукавички, — мені 

здається, що тобі подобається посилати мене в ці дурні мандрівки.       

Арчибальд майже забув про другого чоловіка, який стояв мовчки, немов 

частина меблів, — слугу Далтона, Мустафу, хоча тепер знайти тубільців для 

такої роботи ставало дедалі важче. Мумії тепер важко знайти, оскільки 

парламент Єгипту обмежив торгівлю. Проте Мустафа, здавалося, завжди 

міг знайти для Далтона якусь нову пропозицію — кожна з них виявлялася 

безрезультатною і, як підозрював Арчибальд, вимагала великих витрат. 



 

   — Я лише хочу прислужитися, містере Далтон, — затинаючись, промовив 

Мустафа спрощеною англійською, зняв рукавички та сховав їх під 

просторим синім одягом. 

Далтон посміхнувся: 

   — Кожна допомога за невеликий бакшиш. Ти нічим не кращий за будь-

якого лондонского шибеника — вони й наосліп пограбують, якщо їм 

дозволити. 

    Погляд Мустафи ковзнув до Арчибальда, і на його повних вустах 

зʼявилася ледь помітна посмішка. 

    —  Ого! — вигукнув Далтон. —  Невже це... той самий предмет? 

   Арчибальд підхопив клунок із підлоги. Він подолав чимало труднощів, 

щоб придбати цю річ, і йому не хотілося, щоб хтось її обмацував. 

   — Подивитеся разом з усіма, — відказав Арчибальд. 

   На обличчі Далтона читалося розчарування й незначне обурення. Проте 

він лише знизав плечима: 

   — Звичайно. Дозволите? — він відчинив важкі двері, і стулки   

заскреготіли об камінь. 

   Кімната за дверима була оточена круглою стіною у візерунках золотих, 

жовтавих, зелених та темно-коричневих відтінків на яскраво-синьому тлі. 

Гладка  поверхня мерехтіла під сяйвом висячої латунної люстри в 

арабському стилі з вирізаними маленькими зірочками. По боках стояли 

ряди колон, їхні вигнуті арки були розписані смугами охри. Справжня 

демонстрація східного декадансу, яка личила лише Анахоретському Брат- 

ству аль-Джахіза. 

   Підійшла пара механічних євнухів, їхні порожні нелюдські обличчя з 

листів латуні нічого не виражали. Кожен автомат тримав у рухливих 

металевих пальцях білі рукавички, чорну мантію та відповідну за кольором 

чорну феску із золотою китицею. Арчибальд узяв свій комплект, накинув 

довгий одяг поверх свого, потім надів на голову феску, переконавшись, що 

вишитий золотий ятаган і повернутий донизу півмісяць спрямовані вперед. 

У залі зібралося двадцять двоє чоловіків, із ним і Далтоном включно. 

Мустафа шанобливо залишився за дверима. Усі присутні носили регалії 

Братства, деякі мали різноколірні фартухи чи пояси, що вказували на ранг.  



 

Вони стояли групками по двоє чи троє і розмовляли, і на них чекали 

механічні євнухи, що подавали закуски. Арчибальд знав тут кожного, і всі 

були членами Компанії — бо не існувало інших способів приєднатися до 

їхнього Братства. Коли Арчибальд проходив повз, вони віталися, і він, за 

правилами, мав зупинятися й належним чином тиснути руку й обійматися, 

притуляючи щоку до щоки — ритуал, який вони перейняли від місцевих 

жителів. Усі дивилися на клунок, а Арчибальд старався не допускати, щоб 

до нього торкалися. Нудна справа, і він із задоволенням звільнився від 

присутніх, залишивши Далтона в їхній компанії. Вибравшись із натовпу, він 

побачив людину, заради зустрічі з якою і прийшов сюди. 
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